
5 

Förord

Språk i Norden är en årsbok som ges ut av Nätverket för språknämnderna i 
Norden. Den publiceras numera enbart elektroniskt på publikationsportalen 
Tidsskrift.dk, som Det Kongelige Bibliotek i Danmark tillhandahåller. Den är 
tillgänglig på webbadressen https://tidsskrift.dk/sin.

Språk i Norden har kommit ut sedan 1970 under detta namn. Den redigeras 
av de nordiska sekreterarna på språknämnderna (eller motsvarande) i Dan-
mark, Finland, Island, Norge och Sverige. Huvudredaktör för denna utgåva är 
från Sverige. 

Det 64:e nordiska språkmötet arrangerades i Tórshavn, Färöarna, den 30–31 
augusti 2018 av Málráðið och Nätverket för språknämnderna i Norden. Temat 
för språkmötet var Språket i sociala medier. Tio forskare från de nordiska 
länderna höll föredrag på temat, och flertalet av dem medverkar också med 
artiklar i denna årsbok. Vi i redaktionen tackar för deras bidrag!

Flera av artiklarna handlar specifikt om språkbruket i sociala medier. Tina 
Thode Hougaard och Lasse Balleby undersöker användningen av olika dialog-
iska drag och turtagning i digitala dialoger. Eva Skafte Jensen beskriver hur 
språkbrukare anpassar sitt språk beroende på situationen när de skriver digi-
talt på nätet och i sms och hur de förhåller sig till standardnormen. Øystein A. 
Vangsnes skriver om användningen av norska dialekter i sociala medier och 
om hur bruket varierar mellan olika delar av Norge och i olika åldersgrupper.

Emma Sköldbergs och Lena Wenners artikel handlar om den svenska inter-
netbaserade ordboken Folkmun.se och beskriver vilka slags ord den innehål-
ler och hur användarna själva bidrar till innehållet. Andreas Nord utforskar hur 
interaktionen ser ut i en svensk kommuns digitala frågeforum. 

Jóhannes B. Sigtryggsson skriver om de nya isländska skrivreglerna och 
reglerna för interpunktion och ger även exempel på sociala mediers och eng-
elskans inflytande på språkbruket. Henna Makkonen-Craig diskuterar hur den 
finska språkvården använder sig av sociala medier, vilka möjligheter och ut-
maningar de innebär för språkvården och hur språket kan påverkas av dem. 

Utöver dessa artiklar finns här också en artikel om kalaallisut (grönländska) 
– det officiella språket på Grönland – med en presentation av språkets histo-
ria och grammatik och en beskrivning av grönländsk språkpolitik. Artikeln är 
skriven av Tikaajaat Kristensen.
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I den sista delen av Språk i Norden finns en översikt över publikationer 
och ordböcker som givits ut i de nordiska länderna under det gångna året. 
Årsboken innehåller dessutom en aktuell adresslista till språknämnderna (eller 
motsvarande) i Norden.

Redaktionen för Språk i Norden 2018 har bestått av Ágústa Þorbergsdóttir 
(Stofnun Árna Magnússonar í íslenskum fræðum), Anna Maria Gustafsson (In-
stitutet för de inhemska språken, Finland), Eva Skafte Jensen (Dansk Sprog-
nævn), Dagfinn Rødningen (Språkrådet, Norge) och Gabriella Sandström 
(Språk rådet, Sverige).

Stockholm i april 2019

Gabriella Sandström
Huvudredaktör 




